NESCAFE

BUS 0

MINI ME 2

ICK START GUIDE

DE Kurzanleitung BG PbkoBoAcTBO 3a nbpBa ynotpeba
FR Guide de démarrage rapide RO Ghid de pornire rapida

IT  Guida rapida all’avvio SL Priro¢nik za hiter zacetek

ES Guia de inicio rapido SR Vodi¢ za brzi pocetak upotrebe
PT Guia rapido HR Vodi¢ za brzi pocetak uporabe
NL Snelstartgids NMK Bopawny 3a 6p3 noyetok

GR 0dnyog ypriyopng £vapéng AL Udhézues i shpejté pér fillimin
KZ Kpickalua Hyckaynblk PL Skrocona instrukcja obstugi
RU Kpatkoe pykoBOACTBO UA KopoTkuit nocibHuk

CZ Stru¢ny navod k obsluze ET Kiirjuhend

SK Stru¢ny navod na pouzitie LT Greitos pradzios vadovas

HU Els6 Iépések Lv Tsa lietotaja pamacibae

BS \Vodi¢ za brzi pocetak upotrebe TH Afialaudiuatinvginian
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Read the safety precaution booklet before first use.
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Vor der erstmaligen Verwendung Broschiire mit Sicherheitshinweisen lesen.

Lisez le manuel des consignes de sécurité avant la premiere utilisation.

Leggere I'opuscolo con le precauzioni di sicurezza prima del primo utilizzo.

Leer el folleto de precauciones de sequridad antes del primer uso.

Ler o folheto de Recomendagdes de Segurana antes da primeira utilizacdo.

Lees de handleiding door voor het eerste gebruik.

MiaBaote To puANGSI0 08nyiec Aapaleiag mptv amd Ty mpwtn xpron.

BipiHLWi peT nagananyabiH angbiHaa HycKaymnblKTbl OKbIHbI3.

I'Iepen NepBbIM 1CNONb30BaHNEM ﬂpOLIMTaVITE PYKOBOACTBO N0 TEXHUKE 6e3onacHocTi.

Pfed prvnim pouZitim si prectéte brozuru s bezpecnostnimi pokyny.
Pred prvym poutitim si precitajte prirucku s bezpecnostnymi pokynmi.

Az els6 bekapcsolds el6tt olvassa el a biztonsdgi vintézkedéseket ismertetd tajékoztatot.

Prije prve upotrebe procitajte broSuru s sigurnosnim uputama.

MpoueTi nHCTpyKLMMTe 3a 6e30nacHocT npeay ynotpeta.

Tnainte de prima utilizare, cititi manualul cu mdsuri de sigurant3.

Pred prvo uporabo preberite brosuro z varnostnimi napotki.

Pre prve upotrebe procitajte bezbednosno uputstvo.

Prije prve uporabe procitajte knjiZicu sa sigurnosnim uputama.

Mpez npBara ynotpe6a npoumTajte ja GpoLuypata koja conpxv 6e36eaHocH!
npeaynpefyBatba.

Lexoni manualin me udhézimet e sigurisé para pérdorimit.

Przed pierwszym uzyciem nalezy zapoznac sie z broszura zawierajaca wskazéwki
bezpieczenistwa.

lepen nepLunM BUKOPUCTAHHAM NPOYMTaiATe IHCTPYKLl0 3 TeXHiku Ge3neku.
Enne kasutamist lugege ldbi ettevaatusabindude brosir.

Pries naudodami atidZiai perskaitykite pridedama instrukcija.

Pirms pirmas lietosanas reizes, izlasiet drosibas noteikumu bukletu.
vianslanuwasas NESCAFE® Dolce Gusto® leatdnvgndiay
ngaa1u dilanaunisiauddviuasnsn

Read the user manual on our website for more detailed instructions.
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Lesen Sie die Bedienungsanleitung auf unserer Website fiir ausfiihrlichere Anweisungen.

Lisez le mode d’emploi sur notre site internet pour des instructions plus détaillées.

Per istruzioni pil dettagliate, consultare il manuale duso sul nostro sito web.

Para instrucciones més detalladas, consulte el manual del usuario en nuestro sitio web.

Leia 0 manual de instrugdes no nosso site para obter mais instrucdes.

Lees de gebruikershandleiding op onze website voor meer gedetailleerde instructies.

MiaBaore 1o eyxelpidio xpriong oty (oToceNida pag yia mo Aemtopepeic odnyieg.
TonblIFblpak HyckaynapMeH TaHbICy YLUiH Be6-caiTbiMbI3aarbl
nanganaHyLUbl HyCKayIbIFbIH OKbIMN LUbIFbIHbIS.

Bornee noapo6Hble MHCTPYKLIN CM. B PYKOBOACTBE N0b30BATENA Ha HaLLIEM CaliTe.
Podrobnéjsi pokyny naleznete v uzivatelské piifucce na nasich webovych strankdch.
Podrobnejsie pokyny ndjdete v pouZivatelskej prirucke na nasej webovej stranke.

Részletes informdciéért olvassa el a honlapunkon talélhat felhasznaldi kézikonyvet.

Za detaljnija uputstva procitajte korisnicki prirucnik na nasoj web stranici.

NpoyeTeTe PLKOBOACTBOTO 32 NOTPEOUTENA HA HALLWA Yeb CaiiT 33 NO-LeTailny MHCTPYKLMN.
Consultati manualul de utilizare pe site-ul nostru pentru instructiuni mai detaliate.

Za podrobnejsa navodila preberite prirocnik za uporabo na nasi spletni strani.

Za detaljnija uputstva procitajte uputstvo za upotrebu na nasoj internet stranici.

Za detaljnije upute procitajte upute za uporabu na nasoj web stranici.

3a nogieTanH ynaTcTea, NpoYMTajTe rit NPUPaUHIK 3a KOPUCHULIM Ha HalLaTa Beb-CTpaHMLa.
Pér udhézime mé té hollésishme, lexoni udhézimet e pérdorimit né fagen toné té internetit.
Zapoznaj sie z instrukcja obstugi dostepna w naszej witrynie internetowej, aby uzyskac
bardziej szczegdtowe instrukcje.

MpouuTaiite 6inbLu 0KNaAHI BKa3iBKY B iHCTPYKLi 3 BUKOPUCTAHHA H HaLLOMY BebCailTi.
Uksikasjalikumad juhised leiate kasutusjuhendist vi meie veebisaidilt.

I$samesniy nurodymy ieskokite naudotojo vadove masy interneto svetainéje.
Detalizétakus noradijumus lasi lietotaja rokasgramata musu timekla vietne.
dudlarlduuivlgauasisiiagaiuuninTaaasdaaiiugiu
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RINSING (BEFORE FIRST USE)
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DE Spulen (vor der ersten Verwendung) FR Ringage (avant la premiére utilisation) IT Risciacquo (prima del primo utilizzo) ES Enjuague
(antes de la primera puesta en funcionamiento) PT Enxaguar (antes da primeira utilizacdo) NL Spoelen (vooér het eerste gebruik)

GR EkmrAuan (Tpiv amd Tnv mpwtn Xprion) KZ LWato (anfaw naiganaHap anaeiHaa) RU lMpombiBka (Neped nepsbiM ncnonb3oBaHnem) CZ Oplachnuti
(pfed prvnim pouzitim) SK Preplachovanie (pred prvym pouzitim) HU Oblités (elsé hasznalat elétt) BS Ispiranje (prije prve upotrebe)

BG lNpomuBaHe (Npeau nbpea ynotpeba) RO Clatire (inainte de prima utilizare) SL Splakovanje (pred prvo uporabo) SR Ispiranje (pre prve
upotrebe) HR Ispiranje (prije prve uporabe) NMK VcnnakHyBame (Npea npsata ynotpeba) AL Shpélarje (para pérdorimit té paré) PL Ptukanie
(przed pierwszym uzyciem) UA lMNpomuBaHHs (Nepea nepLunm sukopuctaHHam) ET Loputamine (enne esimest kasutust) LT Praplovimas (pries
pirma naudojima) LV Skalo3ana (pirms pirma lietojuma) TH n15d1v (nauldaiuasausn)



PREPARING A BEVERAGE: ONE CAPSULE (E.G. ESPRESSO)

EsPRESSO

DE Getrankezubereitung: Eine Kapsel (z. B. Espresso) FR Préparation d’une boisson: une capsule (p. ex. Espresso) IT Preparazione di una bevanda:
una capsula (ad es. Espresso) ES Preparacion de una bebida: una capsule (p. ej. Espresso) PT Preparacdo de uma bebida: uma capsula (p.ex.
Espresso) NL Drank bereiden: een capsule (bijv. Espresso) GR Napaokeur} po@riuarog: pia kayouAa (1r.x. Espresso) KZ CycbiH favibiHaay: 6ip kancyna
(Mbic. JlyHro) RU lMpurotoBneHue HanuTka: oaHa kancyna (Hanp. dcnpecco) CZ Priprava ndpoje: z jedné kapsle (napt. Espresso) SK Priprava napoja:
jedna kapsula (napr. Espresso) HU ltalkészités: egy kapszula (pl. Eszpresszd) BS Priprema napitka: jedna kapsula (npr. Espresso) BG [MpuroTesiHe
Ha HanuTKa: egHa kancyna (Hanp. Espresso) RO Pregatirea unei bauturi: o capsula (de ex. Espresso) SL Priprava napitka: ena kapsula (npr. Espresso)
SR Priprema napitka: jedna kapsula (npr. Espresso) HR Priprema napitka: jedna kapsula (npr. Espresso) NMK lNpurotsyBarbe nujanak: egHa kancyna
(Hnp. Espresso) AL Pérgatitja e pijes: njé kapsulé (p.sh. Espresso) PL Przygotowanie napoju: jedna kapsutka (np. Espresso) UA [MNpurotyBaHHsi Hanois:
oaHa kancyna (Hanpukn. Espresso) ET Joogi valmistamine: Uks kapsel (nt Espresso) LT Gérimo ruosimas: viena kapsulé (pvz. Espresso) LV Dzériena
pagatavos$ana: viena kapsula (piem. Espresso) TH n1sia3uuiazasiin: wilviadaa (19w Espresso)



PREPARING A BEVERAGE: TWO CAPSULES (E.G. CAPPUCCINO) 1/2

cappUCCING

DE Getrankezubereitung: Zwei Kapseln (z. B. Cappuccino) FR Préparation d’une boisson: deux capsules (p. ex. Cappuccino) IT Preparazione di una
bevanda: due capsule (ad es. Cappuccino) ES Preparacion de una bebida: dos cépsulas (p. ej. Cappuccino) PT Preparacao de uma bebida: duas
capsulas (p.ex. Cappuccino) NL Drank bereiden: twee capsules (bijv. Cappuccino) GR lMNapaagkeur) po@ruatog: dUo kaywouAeg (T1.X. Cappuccino) KZ CycbiH
fanbiHaay: eki kancyna (Meic. KanyunHo) RU [MpuroToBneHvie HanuTka: ABe kancynbl (Hanp. KanyyuuHo) CZ Priprava napoje: dvé kapsle (napf. Cappuccino)

SK Priprava ndpoja: dve kapsuly (napr. Cappuccino) HU ltalkészités: két kapszula (pl. Cappuccino) BS Priprema napitka: dvije kapsule (npr.
Cappuccino) BG lMpurotesiHe Ha HanuTKa: ABe kancymm (Hanp. Cappuccino) RO Pregatirea unei bauturi: doua capsule (de ex. Cappuccino) SL Priprava
napitka: dve kapsuli (npr. Cappuccino) SR Priprema napitka: dve kapsule (npr. Cappuccino) HR Priprema napitka: dvije kapsule (npr. Cappuccino)
NMK lMpuroteyBakse Nujanak: Ase kancynu (Hnp. Cappuccino) AL Pérgatitja e pijes: dy kapsula (p.sh. Cappuccino) PL Przygotowanie napoju: dwie kapsutki
(np. Cappuccino) UA lMpuroTysaHHsa Hanois: Agi kancynu (Hanpukn.Cappuccino) ET Joogi valmistamine: kaks kapslit (nt Cappuccino) LT Gérimo ruosimase:
dvi kapsulés (pvz. Cappuccino) LV Dzériena pagatavosana: divas kapsulas (piem. Cappuccino) TH n1sindauiaaasin: davualaa (12w Cappuccino)



PREPARING A BEVERAGE: TWO CAPSULES (E.G. CAPPUCCINO) 2/2
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cAPPUCCING

DE Getrankezubereitung: Zwei Kapseln (z. B. Cappuccino) FR Préparation d’une boisson: deux capsules (p. ex. Cappuccino) IT Preparazione di una
bevanda: due capsule (ad es. Cappuccino) ES Preparacion de una bebida: dos cépsulas (p. ej. Cappuccino) PT Preparacao de uma bebida: duas
capsulas (p.ex. Cappuccino) NL Drank bereiden: twee capsules (bijv. Cappuccino) GR lMNapaagkeur) po@ruatog: dUo kaywouAeg (T1.X. Cappuccino) KZ CycbiH
fanbiHaay: eki kancyna (Meic. KanyunHo) RU MpuroToBneHvie HanuTka: ABe kancynbl (Hanp. KanyyunHo) CZ Priprava napoje: dvé kapsle (napf. Cappuccino)

SK Priprava ndpoja: dve kapsuly (napr. Cappuccino) HU ltalkészités: két kapszula (pl. Cappuccino) BS Priprema napitka: dvije kapsule (npr.
Cappuccino) BG lMpurotesiHe Ha HanuTKa: ABe kancymm (Hanp. Cappuccino) RO Pregatirea unei bauturi: doua capsule (de ex. Cappuccino) SL Priprava
napitka: dve kapsuli (npr. Cappuccino) SR Priprema napitka: dve kapsule (npr. Cappuccino) HR Priprema napitka: dvije kapsule (npr. Cappuccino)
NMK lMpuroteyBakse Nujanak: Ase kancynu (Hnp. Cappuccino) AL Pérgatitja e pijes: dy kapsula (p.sh. Cappuccino) PL Przygotowanie napoju: dwie kapsutki
(np. Cappuccino) UA lMpuroTysaHHsa Hanois: Agi kancynu (Hanpukn.Cappuccino) ET Joogi valmistamine: kaks kapslit (nt Cappuccino) LT Gérimo ruosimase:
dvi kapsulés (pvz. Cappuccino) LV Dzériena pagatavosana: divas kapsulas (piem. Cappuccino) TH n1sindauiaaasin: davualaa (12w Cappuccino)



BEVERAGE EXAMPLES
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Espresso Grande/Americano

Morning Cup Cappuccino Iced Frappé
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50 ml 300 ml 200 ml + 40 ml

DE ProduktUbersicht FR Exemples de boissons IT Esempi di bevande ES Ejemplos de bebidas PT Exemplos de bebidas NL Voorbeelden
van dranken GR Mapadeiypata poenuatwyv  KZ CycbiH Mbicangapbl  RU Mpumeps! Hanutkos CZ Priklady ndpojd  SK Priklady napojov

HU Példak italokra BS Vrste napitaka BG lMpumepm 3a Hanutkn RO Exemple de bauturi SL Primeri napitkov SR Primeri napitaka

HR Primjeri napitaka NMK lNpumepn 3a nujanaun AL Shembujt e pijeve PL Przyktady napojoéw UA Peuentu Hanois  ET Jookide naited

LT Geérimy pavyzdziai LV Dzérienu pieméri TH @atd1aniaviiu



YOUR COFFEE SHOP MENU AT HOME

BLACK COFFEES "; ' 1

ESPRESSO LUNGO GRANDE ICED COFFEE
AMERICANO

MILK COFFEE & ) , |q3
COCOA BEVERAGES ' ‘
. ) ' y
STARBUCKS® | -
L8 B
MAKE |T7WM AT HOME Ry IO R e AL

© 2025 Starbucks Coffee company. Nestlé uses Starbucks trademarks under license.
The range of heverages available may vary between countries and over time. Visit www.dolce-gusto.com for more information.*

* DE Die Getrankeauswahl kann in einzelnen Landern und im Laufe der Zeit variieren. Fir mehr Informationen www.dolce-gusto.com FR Le choix de boissons peut varier selon
les pays et dans le temps. Visitez le site www.dolce-gusto.com pour plus d’informations. IT La gamma di bevande disponibili puo variare da un Paese all'altro e nel tempo. Per
ulteriori informazioni, visita www.dolce-gusto.com. ES La gama de bebidas disponibles puede variar entre los distintos paises y a lo largo del tiempo. Visite www.dolce-gusto.
com para mas informacion. PT A gama de bebidas disponiveis pode variar entre os paises e ao longo do tempo. Visite www.dolce-gusto.com para mais informagdes. NL Het
beschikbare aanbod aan dranken kan per land en gedurende de tijd verschillen. Ga naar www.dolce-gusto.com voor meer informatie. GR H ykapa Twv S100¢01wv po@nudTwy
HTTOpEi va Sla@EPEl EAPPWG avaAoya e TN XWPA Kal T XPOVIKR Trepiodo. EmokepBeite Tn dieuBuvon www.dolce-gusto.com yia repioadtepeg TAnpogopieg.  KZ KorkeTiMai cycbiHaap acCopTUMEHTI
enre xaHe yakbiTka GaiinaHbICTbl e3repyi MymkiH. Kebipek aknapat any ywwiH www.dolce-gusto.com caiitbiHa KipiHi3. RU ACCOPTUMEHT AOCTYMHbBIX HAMUTKOB MOXET OTIMYATLCA B PasHbIX CTpaHax 1
MEHSITLCSI C TeYeHeM BpemeHu. bonee noapobHyio HGopMaLMI0 MOXHO NoMy4MTb Ha caiite www.dolce-gusto.com.  CZ Rozsah napojl k dispozici se mlze v rdznych zemich a v prabéhu
Casu lisit. Vice informaci naleznete na www.dolce-gusto.com SK Ponuka dostupnych ndpojov sa moze v jednotlivych krajinach a v ¢ase lisit. Viac informacii ndjdete na stranke
www.dolce-gusto.com. HU Az elérhetd italvalaszték orszagtdl fuiggden eltérd lehet és iddvel valtozhat. Tovabbi informacidért latogassa meg a www.dolce-gusto.com weboldalt.
BS Asortiman dostupnih napitaka moze varirati izmedu zemalja i zavisno od vremena. Za vise informacija posjetite www.dolce-gusto.com. BG ACOpPTUMEHTBLT OT NpeanaraHu
HanuTK1 MOXe Aa ce pasnuyaBa B pasnnyHUTe CTpaHu 1 ¢ TeyeHue Ha BpemeTo. 3a noseye nHdopmauysi, nocetete www.dolce-gusto.com. RO Gama de bauturi disponibile poate varia de
la o tara la alta si ca sezonalitate. Vizitati www.dolce-gusto.com pentru mai multe informatii. SL Razpon pijac, ki so na voljo, se lahko s¢asoma razlikuje med drzavami. Za ve¢
informacij obiscite www.dolce-gusto.com SR Asortiman napitaka moze da se razlikuje od zemlje do zemlje i u zavisnosti od vremena. Za vise informacija posetite www.dolce-
gusto.com. HR Raspon dostupnih napitaka moze varirati ovisno o zemlji i vriemenu. Za vise informacija posjetite www.dolce-gusto.com. NMK AcopTuMaHOT Ha AOCTarnH1 nujanouu
MO>XXe [ja Bapvpa BO 3aBUCHOCT Of 3emjaTta v BpemeTo. 3a noseke MHGopMaLym, noceTeTe ja cTpaHuuyata www.dolce-gusto.com. AL Gama e pijeve né dispozicion mund té ndryshojé né
varési té vendit dhe kohés. Pér mé shumé informacion, vizitoni www.dolce-gusto.com. PL Oferta dostepnych napojoéw moze sie rézni¢ w zaleznosci od kraju i konkretnego
przedziatu czasu. OdwiedZ www.dolce-gusto.com, aby uzyskac¢ wiecej informacji. UA [JocTynHuin acopTUMEHT HanoiB MOXe BIAPI3HATUCS, 3arnexHO Bif kpaiH Ta 3 yacom. [loknaaHilly
iHcpopmaLito auB. Ha www.dolce-gusto.com.  ET Jookide valik voib riigiti ja aja jooksul varieeruda. Lisateave veebisaidilt www.dolce-gusto.com. LT |vairiose Salyse ir laikui bégant
gérimy asortimentas gali skirtis. Daugiau informacijos rasite www.dolce-gusto.com LV Pieejamo dzérienu sortiments dazadas valstis un laika gaita var atskirties. Lai iegltu

plasaku informaciju, apmeklé vietni www.dolce-gusto.com. TH iagaviniiliidanarauansdsiulllusazdsanduazanana Wanem www.dolce-gusto.com tiagdayatiuisia
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CLEANING (REGULARLY)

DE Reinigung (regelmaBig) FR Nettoyage (régulier) IT Pulizia (regolarmente) ES Limpieza (regularmente) PT Limpar (regularmente)
NL Reinigen (regelmatig) GR KaBapiopdg (TakTikd) KZ Tasanay (kyiieni Typae) RU Ouunctka (perynsipHo) CZ Cisténi (pravidelné) SK Cistenie
(pravidelne) HU Tisztitas (rendszeresen) BS Ciséenje (redovno) BG lMouncteaHe (perynsipHo) RO Curatare (regulat) SL Cis&enje (redno)
SR Ciscéenje (redovno) HR Ciscenje (redovito) NMK UYncTere (pegosHo) AL Pastrim (i rregullt) PL Czyszczenie (regularne) UA OuuiieHHs
(perynsipHo) ET Puhastamine (korrapéraselt) LT Valymas (reguliarius) LV Tirisana (regulari) TH n1svinainudzans (iudsedn)
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DESCALING

AUTOMATIC DESCALING ALERT*

NO LIQUID COMES OUT**

y

=S

v 3

www.dolce-gusto.com

DESCALING

+ ||p| - v

DE Entkalkung FR Détartrage

KZ KakrtaH Tazapty RU Ypanexue Hakunu CZ Odvapriovani

IT Decalcificazione ES Descalcificacion PT Descalcificagdo NL Ontkalken GR AgaAatwaon

SK Odstranenie vodného kamena HU Vizkémentesités BS Uklanjanje kamenca

BG OtcrpaHsiBaHe Ha koTneH kambk RO Decalcifiere SL Odstranjevanje vodnega kamna SR Uklanjanje kamenca HR Uklanjanje kamenca

NMK Yucterse 6urop AL Dekalcifikues PL Ustawianie twardosci wody

LV Atkalkosana TH n1sz@NAsIL

*DE Automatischer Entkalkungsalarm FR Alerte de détartrage automatique
PT Alerta automatico de descalcificagdo NL Automatische ontkalkingswaarschuwing

UA BupaneHnHst Hakuny ET Katlakivieemaldus LT Nukalkinimas

IT Avviso di decalcificazione automatica ES Alerta de descalcificacion automatica
GR TMpoeidotroinan autopaTtng agaipeang ahatwyv  KZ ABTOMaTTbI KaK KETIpY CUrHanbl

RU AsTomatuyeckoe npegynpexaeHue ob yaanesun Hakvnn  CZ Automaticka Vystraha Odvapriovani SK Automatické Upozornenie Na Odstrafiovanie Vodného Kamena
HU Automatikus figyelmeztetés vizkdtelenitésre BS Automatsko Upozorenje Da Je Vrijeme Za Uklanjanje Kamenca BG [MpeaynpexaeHve 3a aBTOMaTU4HO OTCTpaHsiBaHe Ha

KOTNEH KaMbK.

RO Alarma De Detartrare Automata SL Samodejno opozorilo odstranjevanja vodnega kamna

SR Upozorenje za uklanjanje kamenca HR Automatsko

Upozorenje Za Uklanjanje Kamenca NMK Astomatcku Anapm 3a Yuctewe Burop AL Alarmi | Dekalcifikimit Automatik PL Komunikat O Automatycznym Usuwaniu Kamienia
UA TMonepempkeHHs Npo aBToMaTuyHe BuaaneHHs Hakuny ET Automaatne katlakivi eemaldamise marguanne LT Automatinis nukalkinimo jspéjimas LV Automatisks bridinajums

par atkalkosanu TH dyauioufiau Nsdnasuaznsudn Tusin
**DE Es flieBt keine Flussigkeit heraus FR Pas de sortie de liquide

IT Nessuna fuoriuscita di liquido ES No sale liquido PT N&o ha saida de liquido NL Er komt geen drank

uit GR Aev ekpéel uypo  KZ Erep cyibikTbik aknaca RU XKuakocTb He BbixoauT CZ Nevytéka zadna kapalina SK Nevychadza ziadna kvapalina HU Nem folyik ki folyadék
BS Tecnost ne izlazi BG He notuya TeyHoct RO Nu curge lichidul  SL Tekoci Odstranjevalec Vodnega Kamna SR Te¢nost ne iglazi HR Tekucina ne izlazi  NMK He nctekysa
TeuHocT AL Nuk del 1&éng PL Ptyn nie wyptywa UA Hanil He BuTikae ET Masinast ei tule vedelikku LT Neissiskiria skystis LV Skidrums netek TH ‘unsginniunliaanainiazay
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The guarantee does not cover appliances that do not work or do not work properly because they have not been maintained and/or descaled.
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Vion der Garantie ausgeschlossen sind Schaden, die auf unsachgemaBe Wartung und/oder Entkalkung zuriickzufiihren sind.

La garantie ne prend pas en compte les machines qui ne fonctionnent plus ou mal, a cause d’une erreur de manipulation et/ou si le détartrage n'a pas été effectué.

La garanzia non copre i dispositivi non funzionanti o che non funzionano correttamente, qualora non siano state effettuate le dovute operazioni di manutenzione e/o decalcificazione.

La garantia no cubre los aparatos que no funcionan o no funcionan correctamente porque no han sido debidamente mantenidos y/o descalcificados.

A garantia ndo cobre os aparelhos que ndo funcionam ou ndo funcionam corretamente devido a falta de manutenéo e/ou descalcificagdo.

De garantie is niet geldig voor apparaten die niet correct functioneren omdat ze niet zijn onderhouden en / of ontkalkt.

H eyylnon dev kahimel Tiq Guokevég mou dev Aettoupyolv kaBdhou 1y mou dev Aettoupyolv owoTd Adyw pn 0woTr¢ ouvTRpRanG kat /1 pn mpnong e dladikasiag agardtwon.
Kypangp! aypeic naviganaHbayaplH )kaHe/HeMece KakTaH yaKTbinbl TazanamayabliH cebebiHeH 3akpiMaaHFaH HeMece XYMbIC iCTEMeN KarnFaH
OyiibiMFa keningik apekeTi )xypmeiiai.

[apaHTA He pacnpoCTPaHAETCA Ha KodemalLHbl, KOTopble He paboTaloT Uik paboTaloT HENpaBUNbHO 13-3a TOTO, YTO OHI GbIN HE OYMLLIEHDI OT HAKIMH.

Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré boli zapri¢inené nespravnym pouzivanim, tdrzbou alebo neodvapriovanim kévovaru, teda v rozpore s navodom na pouZitie.

A garancia nem terjed ki azokra az esetekre, amikor a késziilék a karbantartds, vagy a vizkdtelenités hidnya miatt nem mdkadik, vagy nem miikodik megfelelden.

Garancija ne pokriva slucajeve neispravnog funkcioniranja ili nefunkcioniranja uslijed neodrzavanja i neuklanjanja kamenca.

[apaHLyATa He NOKPUBa Ypeaw, KOUTO Ca NOBPeAeH! UK He PaboTAT NPaBUNHO, NOPaAV HENPaBIHOTO UM U3NOA3BAHE (CbINACHO UHCTPYKLMUTE) U/Wn NOPaAM HEHaBPEMEHHOTO UM NOYNCTBaHE.
Garantia nu acopera produsele care nu functioneaza sau nu functioneaza corespunzator, din cauza ca nu au fost detartrate.

Garancija ni v veljalvi, ce aparat ne deluje, zaradi neustreznega vzdrezevanja oz. se je v njem prekomerno nabral vodni kamen.

Garancija ne pokriva aparate koji ne rade ili ne funkcioniSu propisno zbog neodrzavanja ili neuklanjanja kamenca.

Jamstvom nisu pokriveni slucajevi nepravilnog rada koji su nastali uslijed neodrzavanja ili neuklanjanja kamenca.

(o rapaHquaTa He ce 0ﬂ¢aT€HI/I arnapati Kou BOOMLUTO He paﬁOTaT I/I/I/IJ'IVI He ¢yHKLlI/IOHI/IpaaT nopaju HenpaBuneH HauuH Ha 04pXyBatbe I/I/I/IJ'IVI HaTanoxeH 6|/|rop.

Garancia nuk mbulon aparatet e démtuara ose jofunksionale si pasojé e mosrespektimit t& manualit apo mospastrimit t& smércit.

Gwarancja nie obejmuje urzadzen, ktore nie byty konserwowane i / lub w ktorych nie byt regulamie usuwany kamier przez co nie dziataja prawidtowo.

Fapamiﬂ He NOLINPIETLCA Ha Npunaau, AKi He BUKOPUCTOBYBANWCH HaNEXHUM YMHOM 00 He NpaLoKTb, TOMY L0 3 HUX HE 6yJ’IO BUAANEHO HaKum.

Garantii ei kata seadmeid, mis i td6ta vi mis ei todta korrektselt, kuna neid ei ole hooldatud ja/véi katlakivi i ole eemaldatud.

Prietaisams, kurie neveikia arba veikia netinkamai, nes buvo neprizitrimi ir (arba) i$ jy nebuvo pasalinamos kalkés, garantija netaikoma.

Si garantija neattiecas uz iericém, kas nedarbojas, jo nav pareizi lietotas un/vai nav atkalkotas.
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@ 08009998100
@ 08007762233
@ 18888099267
@ 0800860085
@» 800213006
@ 01800-05-15566
@ 0800-507-4000
@ (809) 508-5100

@ 1800 637-853 (1800 NESTLE)

@ 1-800-299-0019
@D 800-2220-6666
W 8003652348
«@» 1-800-4000
@ 800-0000

@ 080010210
@» 0800-112121
@D 800-6179

@D (868) 663-6832
@ 1-800-745-3391
«@» 0800-2122
@7 0800637 8531

P 08003652348
@ 080093217
@ 070010330
@ 800135135
@ 080036523 48
% 80300100
@D 6177441

@ 900102121
@D 080006161
@ 03800970780
@ 0800 707 6066
@ 2106371000
@ 0800 600 604
@I 0640214 200
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CONTACT US |o=
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@3> 00800 6378 5385

@ (389)23232228  <=Ib 0804505

> 800365234 v 80074114 @5 0800135135
&5 8-800-080-2880 <> 0800-3652348 @5 0800000 100
< 870055200 @ 80080730 @2 020-299200
@ 80023183 @7 0800174902 @b 08002110218
@b 67508056 @ 800200153 4443160

@I 08010052 54 @ 08008637853 < 0800503010

www.dolce-gusto.com

0842 640 10
0860096116
+27115146116

@ 1800466 975
P 0800365234

@ 800348786
@ 0800202 42
@D 4006304868
@ 19900

TP (852) 21798999
«» 08001821028
@™ 1-700-50-20-54
@ +96265902997
@ 0120-879-816
@ 080-234-0070
@D +965 22286847
@D +9614548593
@ 020269902

Middle East: +97143634100

A 1800883633
@ 898-0061
@ 0800-62282
@ +97444587615
@ 8-800-700-79-79
@ 8008971971
@ 18008367009
@ 1-800-295588
0-2657-8601
@ 0800-000-338
A 18006699

1520017696



